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Jsme obchodně-technologická �rma, zabývající se dodávkami 
kanálových a šachtových poklopů, jímek, příslušenství a služeb.pro

dukt

NÁVOD NA INSTALACI  ŠACHTOVÝCH POKLOPŮ HERMELOCK
Vážení přátelé, děkujeme Vám za důvěru, kterou jste projevili zakoupením našich šachtových poklopů 

Hermelock. Doufáme, že budete s našimi výrobky spokojeni, a že se znovu na naši �rmu obrátíte v případě 
Vašich požadavků na šachtové poklopy pro zadláždění,  poklopy Stelldeck a systému IGLÚ na výstavbu 
provětraných základových desek.

V případě Vašich dotazů ohledně výše uvedených výrobků se obracejte na svého prodejce nebo kontaktuj-
te technické oddělení naší �rmy: 377 956 202

       NÁVOD K MONTÁŽI ŠACHTOVÝCH POKLOPŮ HERMELOCK

1. Zkontrolujte kompletnost dodávky. 
Součástí dodávky jsou: rám poklopu , víko poklopu  včetně zámků.

2. Rám poklopu je nutné osadit na ústí šachty. Na ústí šachty se musí nanést vrstva betonu  a do ní se položí 
rám a pomocí vodováhy se usadí do roviny. 

3. Použijete-li poklop s těsněním (typ HE-S – plynotěsný a vodotěsný poklop )  je možno nanést na rám 
tenkou vrstvu vhodného tmelu, aby se zlepšila přilnavost k ostatním použitým materiálům.

4. Rám poklopu je z boku konický – konus slouží k ukotvení.

5. Před osazováním přelepte páskou prostory na zámky z  vnější strany rámu, tak aby bylo zabráněno 
vniknutí betonu do těchto prostor.

6. Rám zalijte betonem a do rámu usaďte poklop. Poklop musí být v rámu nasazen po celou dobu tvrdnutí 
betonové směsi. Mezi poklop a rám vsuňte po dobu tvrdnutí betonu ještě kartónový papír. 

Rám poklopu odolá teplotě do 150°C, nově je u typu HE-700 zvýšena tepelná odolnost rámu na 300°C 
a tento rám je navíc vyztužen skleněnými vlákny.

ÚDŽBA POKLOPU

Při každém otevření poklopu zkontrolujte stav a uložení těsnění a vyčistěte prostor v rámu od mechanic-
kých nečistot.

 


